
Captive-breeding operations / Establecimientos de cría en cautividad / Etablissements d'élevage en captivité – SG/04.2004/1 

Singapore / Singapur / Singapour 

 – A-SG-502 Crocodylus porosus 
– A-SG-503 Crocodylus porosus 
– A-SG-504 Crocodylus porosus 
– A-SG-505 Scleropages formosus 
– A-SG-506 Scleropages formosus 
– A-SG-507 Scleropages formosus 
– A-SG-508 Cacatua moluccensis; Caloenas nicobarica 
– A-SG-509 Cacatua moluccensis; Eos histrio 
– A-SG-510 Scleropages formosus 
– A-SG-511 Scleropages formosus 
– A-SG-512 Scleropages formosus 

A-SG-502 Tan Moh Hong Reptile Skin and Crocodile Farm 
Mr Tan Gna Chua 
790 Upper Serangoon Road 
SINGAPORE 1953 

 

Date of establishment: 1945 Fecha de creación: 1945 Date d'établissement: 1945 
Date of first export: 1946 Fecha de la primera exportación: 1946 Date de la première exportation: 1946 
Species bred 
 Crocodylus porosus 

Especie criada 
 Crocodylus porosus 

Espèce élevée 
 Crocodylus porosus 

Stock in August 1990 
 300 animals 

Plantel en agosto de 1990 
 300 animales 

Cheptel en août 1990 
 300 animaux 

Annual production 
 280 animals 

Producción anual 
 280 animales 

Production annuelle 
 280 animaux 

Origin of stock 
 From local sources or neighbouring countries prior 

to Singapore's accession to CITES 

Origen del plantel 
 De fuentes locales o de países vecinos, antes de 

la adhesión de Singapur a CITES 

Origine du cheptel 
 De sources locales ou de pays voisins, avant 

l'adhésion de Singapour à la CITES 
Type of products exported 
 Skins, live crocodiles and finished leather products 

Tipo de productos exportados 
 Pieles, cocodrilos vivos y productos de cuero 

terminados 

Genre de produits exportés 
 Peaux, crocodiles vivants et produits finis en cuir 

Marking of specimens 
 Plastic tags for skins marked SINGAPORE-CITES 

SG/year/serial number 

Marcado de especímenes 
 Para las pieles, etiquetas de plástico con la marca 

SINGAPORE-CITES SG/año/número de serie 

Marquage des spécimens 
 Pour les peaux, étiquettes en plastique marquées 

SINGAPORE-CITES SG/année/numéro séquentiel 
Production of F2 offspring: Yes Producción de progenie F2: Sí Production de descendants F2: Oui 
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A-SG-503 Long Kuan Hung Crocodile Farm Pte Ltd 
321, Neo Tiew Crescent 
SINGAPORE 718914 

 

Date of establishment: 1964 Fecha de creación: 1964 Date d'établissement: 1964 
Date of first export: 1967 Fecha de la primera exportación: 1967 Date de la première exportation: 1967 
Species bred 
 Crocodylus porosus 

Especie criada 
 Crocodylus porosus 

Espèce élevée 
 Crocodylus porosus 

Stock in August 1990 
 3,725 animals 

Plantel en agosto de 1990 
 3.725 animales 

Cheptel en août 1990 
 3725 animaux 

Annual production 
 For export: 500 animals 

Producción anual 
 Para exportación: 500 animales 

Production annuelle 
 Pour l'exportation: 500 animaux 

Remark 
 The farm also has 14 Crocodylus n. novaeguineae 

and 15 Tomistoma schlegelii (the registration does 
not cover these species) 

Observación 
 El establecimiento posee también 14 Crocodylus 

n. novaeguineae y 15 Tomistoma schlegelii (el 
registro no cubre a esas especies) 

Remarque 
 La ferme possède aussi 15 Crocodylus n. 

novaeguineae et 15 Tomistoma schlegelii 
(l'enregistrement ne couvre pas ces espèces) 

Origin of stock 
 From local sources or neighbouring countries prior 

to Singapore's accession to CITES 

Origen del plantel 
 De fuentes locales o de países vecinos, antes de 

la adhesión de Singapur a CITES 

Origine du cheptel 
 De sources locales ou de pays voisins, avant 

l'adhésion de Singapour à la CITES 
Type of products exported 
 Skins, live crocodiles, meat, teeth, claws, stuffed 

body specimens 

Tipo de productos exportados 
 Pieles, cocodrilos vivos, carne, dientes, garras, 

especímenes disecados 

Genre de produits exportés 
 Peaux, crocodiles vivants, viande, dents, griffes, 

spécimens naturalisés 
Marking of specimens 
 Plastic tags for skins marked SINGAPORE-CITES 

SG/year/serial number 

Marcado de especímenes 
 Para pieles, etiquetas de plástico con la marca 

SINGAPORE-CITES SG/año/número de serie 

Marquage des spécimens 
 Pour les peaux, étiquettes en plastique marquées 

SINGAPORE-CITES SG/année/numéro séquentiel 
Production of F2 offspring: Yes Producción de progenie F2: Sí Production de descendants F2: Oui 

A-SG-504 Jurong Reptile Park Pte Ltd 
Mr John Tan 
241 Jalan Ahmad Ibrahim 
SINGAPORE 2262 

 

Date of establishment 
 22 November 1986 

(created from an older farm) 

Fecha de creación 
 22 de noviembre de 1986 

(creada a partir de una antigua granja) 

Date d'établissement 
 22 novembre 1986 

(créé à partir d'une ancienne ferme) 
Date of first export 
 January 1989 

Fecha de la primera exportación 
 Enero de 1989 

Date de la première exportation 
 Janvier 1989 

Species bred 
 Crocodylus porosus 

Especie criada 
 Crocodylus porosus 

Espèce élevée 
 Crocodylus porosus 
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Declared stock 
 2,368 animals 

Plantel declarado 
 2.368 animales 

Cheptel déclaré 
 2368 animaux 

Annual production 
 1,000 animals 

Producción anual 
 1.000 animales 

Production annuelle 
 1000 animaux 

Remarks 
 The operation is open to the public. It has also 

21 Tomistoma schlegelii and 10 Crocodylus n. 
novaeguineae (the registration does not cover 
these species) 

Observaciones 
 El establecimiento está abierto al público. Posee 

también 21 Tomistoma schlegelii y 10 Crocodylus 
n. novaeguineae (el registro no cubre a estas 
especies) 

Remarques 
 L'établissement est ouvert au public. Il possède 

21 Tomistoma schlegelii et 10 Crocodylus n. 
novaeguineae (l'enregistrement ne couvre pas ces 
espèces) 

Origin of stock 
 From local sources or neighbouring countries prior 

to Singapore's accession to CITES 

Origen del plantel 
 De fuentes locales o de países vecinos, antes de 

la adhesión de Singapur a CITES 

Origine du cheptel 
 De sources locales ou de pays voisins, avant 

l'adhésion de Singapour à la CITES 
Type of products exported 
 Skins and finished products 

Tipo de productos exportados 
 Pieles y productos terminados 

Genre de produits exportés 
 Peaux et produits finis 

Marking of specimens 
 Plastic tags for skins marked SINGAPORE-CITES 

SG/year/serial number 

Marcado de especímenes 
 Para pieles, etiquetas de plástico con la marca 

SINGAPORE-CITES SG/año/número de serie 

Marquage des spécimens 
 Pour les peaux, étiquettes en plastique marquées 

SINGAPORE-CITES SG/année/numéro séquentiel 
Production of F2 offspring: Yes Producción de progenie F2: Sí Production de descendants F2: Oui 

A-SG-505 M/S Rainbow Aquarium Pte Ltd 
Mr Ho Kian Huat 
Lot 35-38 
Sungei Tengah Agrotechnology Park 
SINGAPORE 

 

Date of establishment: 1981 Fecha de creación: 1981 Date d'établissement: 1981 
Date of first export: 1994 Fecha de la primera exportación: 1994 Date de la première exportation: 1994 
Species bred 
 Scleropages formosus 

Especie criada 
 Scleropages formosus 

Espèce élevée 
 Scleropages formosus 

Stock in April 1994 
 1,453 specimens 

Plantel en abril de 1994 
 1.453 especímenes 

Cheptel en avril 1994 
 1453 spécimens 

Annual production 
 3,000 in 1995; up to 20,000 in year 2000 

Producción anual 
 3.000 en 1995; hasta 20.000 en el año 2000 

Production annuelle 
 3000 en 1995; jusqu'à 20 000 en l'an 2000 
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Origin of stock 
 All specimens were acquired locally. The green 

and golden varieties occur in the wild in 
Singapore. The red variety occurs in Kalimantan 
(Indonesia) only. Specimens of the red variety 
were imported into Singapore or are offspring of 
specimens imported into Singapore before the 
Convention was in force there 

Origen del plantel 
 Todos los especímenes fueron adquiridos 

localmente. Las variedades verde y dorada se 
encuentran en la naturaleza en Singapur. La 
variedad roja se encuentra sólo en Kalimantan 
(Indonesia). Especímenes de la variedad roja 
fueron importados en Singapur o son crías de 
especímenes importados en Singapore antes de 
que la Convención entrara en vigor en ese país 

Origine du cheptel 
 Tous les spécimens ont été acquis localement. 

Les variétés verte et dorée existent en Malaisie. 
La variété rouge n'existe qu'au Kalimantan 
(Indonésie). Les spécimens de la variété rouge ont 
été importés à Singapour ou sont les descendant 
de spécimens importés à Singapour avant que la 
Convention n'y soit en vigueur 

Type of products exported 
 Live fish 

Tipo de productos exportados 
 Peces vivos 

Genre de produits exportés 
 Poissons vivants 

Marking of specimens 
 The exported specimens will be marked with 

coded microchips (PIT) 

Marcado de especímenes 
 Los especímenes destinados a la exportación se 

marcarán con microfichas codificadas (PIT) 

Marquage des spécimens 
 Les spécimens exportés seront marqués au moyen 

de microcircuits codés (PIT) 
Production of F2 offspring: Yes Producción de progenie F2: Sí Production de descendants F2: Oui 

A-SG-506 
 
 
 
 

Office/Oficina/Bureau: 

Panda Aquatic Centre Pte Ltd 
Plot No. LCK 112, Mukim 12 
Neo Tiew Crescent 
Lim Chu Kang Agrotechnology Park 
SINGAPORE 710000 

Kan Tien Siong 
9, Dublin Road 
SINGAPORE 239796 

 
 
 
 
 

T/F: +65 736 43 19 

Date of establishment 
 22 February 1995 

Fecha de creación 
 22 de febrero de 1995 

Date d'établissement 
 22 février 1995 

Date of first export 
 Not known 

Fecha de la primera exportación 
 Desconocida 

Date de la première exportation 
 Inconnue 

Species bred 
 Scleropages formosus 

Especie criada 
 Scleropages formosus 

Espèce élevée 
 Scleropages formosus 

Declared stock 
 – 190 specimens: Parental stock 90; 100 F2 

specimens purchased from a CITES-registered 
farm 

 – F1: 82 (April-May 1994) 
 – F2: 19 (April 1997) 

Plantel declarado 
 – 190 especímenes: Plantel parental 90; 100 

especímenes F2 adquiridos en una granja 
registrada en la CITES 

 – F1: 82 (abril-mayo 1994) 
 – F2: 19 (abril 1997) 

Cheptel déclaré 
 – 190 spécimens: 90 du cheptel souche; 100 

spécimens F2 achetés à une ferme enregistrée 
par la CITES 

 – F1: 82 (avril-mai 1994) 
 – F2: 19 (avril 1997) 
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Annual production 
 99 offspring (May 1997). The existing breeding 

population is expected to produce a total of 1,600 
offspring a year 

Producción anual 
 99 crías (mayo 1997). Se espera que el plantel 

parental produzca un total de 1.600 crías por año 

Production annuelle 
 99 descendants (mai 1997). Le cheptel 

reproducteur actuel devrait produire un total de 
1600 descendants par an 

Origin of stock 
 Wild and F2 specimens acquired locally 

Origen del plantel 
 Silvestres y especímenes F2 adquiridos en el país 

Origine du cheptel 
 Prélevé dans la nature et spécimens F2 acquis 

localement 
Type of specimen exported 
 Two varieties of Scleropages formosus will be 

exported 

Tipo de especímenes exportados 
 Se exportarán dos variedades de Scleropages 

formosus 

Type de spécimens exportés 
 Deux variétés de Scleropages formosus seront 

exportées 
Marking of specimens 
 The breeding stock and offspring will be marked 

with coded microchips (PIT) 

Marcado de especímenes 
 El plantel parental y las crías se marcarán con 

microfichas codificadas (PIT) 

Marquage des spécimens 
 Le cheptel reproducteur et les descendants seront 

marqués au moyen de microcircuits codés (PIT) 
Production of F2 offspring 
 1,000 F2 offspring are expected to have been 

produced by the end of 1997 

Producción de progenie F2 
 Se espera que se producirán 1.000 crías F2 a 

finales de 1997 

Production de descendants F2 
 1000 descendants F2 devraient avoir été produits 

à la fin de 1997 

A-SG-507 Dragon Fish Industry 
Goh Chin Nam and Julia Chua Kiat Yin 
107 Neo Tiew Crescent 
LCK Agrotechnology Park 
SINGAPORE 710 000 

 

Date of establishment: 1995 Fecha de creación: 1995 Date d'établissement: 1995 
Date of first export: 1999 Fecha de la primera exportación: 1999 Date de la première exportation: 1999 
Species bred 
 Scleropages formosus 

Especie criada 
 Scleropages formosus 

Espèce élevée 
 Scleropages formosus 

Stock on 15 August 1998 
 163, all F2; during 1998-2003, 20 per cent of 

offspring will be added to the breeding stock 

Plantel al 15 de agosto de 1998 
 163, todos F2; durante 1998-2003, 20% de las 

crías se añadirán al plantel reproductor 

Cheptel au 15 août 1998 
 163, tous F2; en 1998-2003, 20% de la 

progéniture sera ajoutée au cheptel reproducteur 
Annual production 
 Planned to increase from 250 in 1999 to 5,500 in 

2007 

Producción anual 
 Se prevé que aumentará de 250 en 1999 a 5.500 

en 2007 

Production annuelle 
 Devrait passer de 250 en 1999 à 5500 en 2007 

Remark 
 Two varieties will be bred 

Observación 
 Se criarán dos variedades 

Remarque 
 Deux variétés seront élevées 

Origin of stock 
 The breeding stock was acquired locally 

Origen del plantel 
 El plantel reproductor se adquirió localmente 

Origine du cheptel 
 Le cheptel reproducteur a été acquis localement 

Type of specimens exported 
 Live specimens 

Tipo de especímenes exportados 
 Especímenes vivos 

Type de spécimens exportés 
 Spécimens vivants 



Captive-breeding operations / Establecimientos de cría en cautividad / Etablissements d'élevage en captivité – SG/04.2004/6 

Marking of specimens 
 The exported specimens will be marked with 

coded microchips (PIT) 

Marcado de especímenes 
 Los especímenes destinados a la exportación se 

marcarán con microfichas codificadas (PIT) 

Marquage des spécimens 
 Les spécimens exportés seront marqués au moyen 

de microcircuits codés (PIT) 
Production of F2 offspring 
 Yes, also F3 

Producción de progenie F2 
 Sí, también F3 

Production de descendants F2 
 Oui, aussi F3 

A-SG-508 
 
 

Managers/Administradores/Administrateurs: 

Avifauna Breeding and Research Pte Ltd 
2 Lim Chu Kang Lane 3A 
SINGAPORE 719842 

Dr Quek Tee Beng and Mrs Alice Quek 

 

Date of establishment 
 23 April 1991 

Fecha de creación 
 23 de abril de 1991 

Date d'établissement 
 23 avril 1991 

Date of first export 
 – Cacatua moluccensis: No export yet 
 – Caloenas nicobarica: 2000 

Fecha de la primera exportación 
 – Cacatua moluccensis: Aún no ha habido 

exportación 
 – Caloenas nicobarica: 2000 

Date de la première exportation 
 – Cacatua moluccensis: Pas encore d’exportation 
 – Caloenas nicobarica: 2000 

Species bred 
 – Cacatua moluccensis 

– Caloenas nicobarica 

Especie criada 
 – Cacatua moluccensis 
 – Caloenas nicobarica 

Espèce élevée 
 – Cacatua moluccensis 
 – Caloenas nicobarica 

Stock 
 – C. moluccensis (July 2003) 
  – Parental breeding stock: 40 (F1, F2, F3) 
   – 8M, 8F (15+ years old) 
   – 8M, 8F (11+ years old) 
   – 4M, 4F (8+ years old) 
  – Other stock: 6M, 6F juveniles 
 – C. nicobarica (December 2003) 
  – Parental breeding stock: 34: 17M, 17F 

(F4-F7) 
  – Other stock: 13 hatchlings/juveniles; 

34 adults 

Plantel 
 – C. moluccensis (julio de 2003) 
  – Plantel parental: 40 (F1, F2, F3) 
   – 8M, 8H (15+ años) 
   – 8M, 8H (11+ años) 
   – 4M, 4H (8+ años) 
  – Otro plantel: 6M, 6H juveniles 
 – C. nicobarica (diciembre de 2003) 
  – Plantel parental: 34: 17M, 17H (F4-F7) 
  – Otro plantel: 13 crías/juveniles; 34 adultos 

Cheptel 
 C. moluccensis (juillet 2003) 
 – Cheptel reproducteur: 40 (F1, F2, F3) 
  – 8M, 8F (15+ ans) 
  – 8M, 8F (11+ ans) 
  – 4M, 4F (8+ ans) 
 – Autre cheptel: 6M, 6F juveniles 
 C. nicobarica (décembre 2003) 
 – Cheptel reproducteur: 34: 17M, 17F (F4-F7) 
 – Autre cheptel: 13 nouveau-nés/juveniles; 

34 adultes 

Annual production 
 – C. moluccensis: 32-39 specimens expected by 

2005 
 – C. nicobarica: 25 specimens in 2003 

Producción anual 
 – C. moluccensis: 32-39 especímenes previstos 

en 2005 
 – C. nicobarica: 25 especímenes en 2003 

Production annuelle 
 – C. moluccensis: 32-39 spécimens attendus en 

2005 
 – C. nicobarica: 25 spécimens en 2003 

Remark 
 Natural copulation and artificial incubation are 

used 

Observación 
 Apareamiento natural e incubación artificial 

Remarque 
 Copulation naturelle et incubation artificielle 
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Origin of stock 
 – C. moluccensis: Imported from Indonesia (W) 

between 1979 and 1987. Further breeding 
stock will be obtained from CITES-registered 
operations  

 – C. nicobarica: Wild (pre-Convention), captive-
bred F1 

Origen del plantel 
 – C. moluccensis: Especímenes importados de 

Indonesia (W) entre 1979 y1987. El plantel 
reproductor se aumentará con especímenes 
procedentes de establecimientos registrados 
por la Secretaría CITES 

 – C. nicobarica: Silvestres (preconvención), F1 
criados en cautividad 

Origine du cheptel 
 – C. moluccensis: spécimens importés 

d'Indonésie (W) entre 1979 et 1987. Cheptel 
reproducteur augmenté par des spécimens 
provenant d’établissements enregistrés par le 
Secrétariat CITES 

 – C. nicobarica: Spécimens sauvages (pré-
Convention); élevés en captivité F1 

Type of products exported 
 Live captive-bred specimens 

Tipo de productos exportados 
 Especímenes vivos criados en cautividad 

Genre de produits exportés 
 Animaux vivants élevés en captivité 

Marking of specimens 
 Closed, seamless aluminium rings 

Marcado de especímenes 
 Anilla de aluminio cerrada, sin costuras 

Marquage des spécimens 
 Bague fermée en aluminium 

Production of F2 offspring 
 – C. moluccensis: Yes (F3 and beyond) 
 – C. nicobarica: Yes (F7) 

Producción de progenie F2 
 – C. moluccensis: Sí (F3 y subsiguiente) 
 – C. nicobarica: Sí (F7) 

Production de descendants F2 
 – C. moluccensis: Oui (F3 et au-delà) 
 – C. nicobarica: Oui (F7) 

A-SG-509 
 
 
 

Farm/Granja/Ferme: 

Singapore Avi Research Pte Ltd 
112 Middle Road, #02-03 
Midland House 
SINGAPORE 188970 

Mandai Agrotechnology Park 
MD3 MK13 Lorong Lada Hitam 
SINGAPORE 760000 

 

Date of establishment 
 2 January 1995 

Fecha de creación 
 2 de enero de 1995 

Date d'établissement 
 2 janvier 1995 

Date of first export: 2000 Fecha de la primera exportación: 2000 Date de la première exportation: 2000 
Species bred 
 – Cacatua moluccensis 
 – Eos histrio 

Especies criadas 
 – Cacatua moluccensis 
 – Eos histrio 

Espèces élevées 
 – Cacatua moluccensis 
 – Eos histrio 

Declared stock 
 62 specimens 

Plantel declarado 
 62 especímenes 

Cheptel déclaré 
 62 spécimens 

Annual production 
 25 specimens 

Producción anual 
 25 especímenes 

Production annuelle 
 25 spécimens 

Origin of stock 
 Wild (acquired before 1990), captive-bred F1 and 

F2 

Origen del plantel 
 Silvestres (adquiridos antes de 1990), F1 y F2 

criados en cautividad 

Origine du cheptel 
 La nature (acquis avant 1990), F1 et F2 élevés en 

captivité 
Type of products exported 
 Live captive-bred specimens 

Tipo de productos exportados 
 Especímenes vivos criados en cautividad 

Types de spécimens exportés 
 Animaux vivants élevés en captivité 
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Marking of specimens 
 – Wild specimens: open rings on left or right leg 
 – Captive-bred specimens: closed rings on the 

left leg 

Marcado de especímenes 
 – Especímenes silvestres: anilla abierta en la pata 

izquierda o derecha 
 – Especímenes criados en cautividad: anilla 

cerrada en la pata izquierda 

Marquage des spécimens 
 – Animaux sauvages: bague ouverte à la patte 

gauche ou droite 
 – Animaux élevés en captivité: bague fermée à la 

patte gauche 
Production of F2 offspring: Yes Producción de progenie F2: Sí Production de descendants F2: Oui 

A-SG-510 
 
 
 
 

Farm/Granja/Ferme: 

Singapore Arowana Breeding Farm 
Lee Ah See 
Apt Blk 654, Yishun Avenue 4 
#7-437 
SINGAPORE 760654 

Plot LCK 163 
Lim Chu Kang Lane 6F 
Lim Chu Kang Agrotechnology Park 
SINGAPORE 7190000 

 

Date of establishment: 1997 Fecha de creación: 1997 Date d'établissement: 1997 
Date of first export: 2000 Fecha de la primera exportación: 2000 Date de la première exportation: 2000 
Species bred 
 Scleropages formosus 

Especie criada 
 Scleropages formosus 

Espèce élevée 
 Scleropages formosus 

Stock on 30 September 1999: 700 Plantel al 30 de septiembre de 1999: 700 Cheptel au 30 septembre 1999: 700 
Annual production 
 3,400 in 2000, increasing to 22,000 in 2009 

Producción anual 
 3.400 en 2000; aumentando hasta 22.000 en 

2009 

Production annuelle 
 3400 en 2000, passant à 22 000 en 2009 

Origin of stock 
 Wild, captive-bred F1 and F2 

Origen del plantel 
 Silvestre, F1 y F2 criados en cautividad 

Origine du cheptel 
 Spécimens sauvages; élevés en captivité F1 et F2 

Type of products exported 
 Live specimens 

Tipo de productos exportados 
 Especímenes vivos 

Genre de produits exportés 
 Animaux vivants 

Marking of specimens 
 Coded microchips (PIT) in the left dorsal muscle 

Marcado de especímenes 
 Microfichas codificadas (PIT) en el dorso izquierdo 

Marquage des spécimens 
 Microcircuits codés (PIT) dans le muscle dorsal 

gauche 
Production of F2 offspring: Yes Producción de progenie F2: Sí Production de descendants F2: Oui 
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A-SG-511 
 
 
 

Farm/Granja/Ferme: 

Wan Hu Fish Farm Trading 
Yap Ah Siong 
70 Thong Soon Green 
SINGAPORE 787376 

71 Jalan Lekar 
Sungei Tengah 
SINGAPORE 698950 

 

Date of establishment: 1989 Fecha de creación: 1989 Date d'établissement: 1989 
Date of first export: 2000 Fecha de la primera exportación: 2000 Date de la première exportation: 2000 
Species bred 
 Scleropages formosus 

Especie criada 
 Scleropages formosus 

Espèce élevée 
 Scleropages formosus 

Stock on 30 September 1999: 450 Plantel al 30 de septiembre de 1999: 450 Cheptel au 30 septembre 1999: 450 
Annual production 
 1,700 in 2000, increasing to 4,000 in 2003 

Producción anual 
 1.700 en 2000, aumentando hasta 4.000 en 

2003 

Production annuelle 
 1700 en 2000, passant à 4000 en 2003 

Origin of stock 
 Wild, captive-bred F1 and F2 

Origen del plantel 
 Silvestres, F1 y F2 criados en cautividad 

Origine du cheptel 
 La nature, F1 et F2 élevés en captivité 

Type of products exported 
 Live specimens 

Tipo de productos exportados 
 Especímenes vivos 

Types de spécimens exportés 
 Animaux vivants 

Marking of specimens 
 Coded microchips (PIT) in the left dorsal muscle 

Marcado de especímenes 
 Microfichas codificadas (PIT) en el dorso izquierdo 

Marquage des spécimens 
 Microcircuits codés (PIT) dans le muscle dorsal 

gauche 
Production of F2 offspring: Yes Producción de progenie F2: Sí Production de descendants F2: Oui 

A-SG-512 
 
 
 

Owner/Propietario/Propriétaire: 

Ong’s Tropical Fish Aquarium & Fresh Flowers 
63, Pasir Ris Drive 12 
Loyang Agrotechnology Park 
SINGAPORE 518233 

Ong Chin Soon 

T: +65 65 84 77 17 
F: +65 65 83 77 27 

Date of establishment 
 November 1993 

Fecha de creación 
 Noviembre de 1993 

Date d'établissement 
 Novembre 1993 

Date of first export 
 Not yet exported 

Fecha de la primera exportación 
 Aún no ha habido exportación 

Date de la première exportation 
 Pas encore d’exportations 

Species bred 
 Scleropages formosus 

Especie criada 
 Scleropages formosus 

Espèce élevée 
 Scleropages formosus 
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Stock on 31 July 2002 
 Parental breeding stock: 
 – 105 red specimens (F1: 54, 6-8 years old; 

F2: 51, 8-9 years old] 
 – 30 gold specimens (F1: 5-8 years old) 

Other stock (F2): 
 – 126 red specimens (2 months old) 
 – 173 gold juveniles (2 months to1 year old) 

Plantel al 31 de julio de 2002 
 Plantel parental reproductor: 
 – 105 especímenes rojos (F1: 54 de 6-8 años; 

F2: 51 de 8-9 años) 
 – 30 especímenes dorados (F1: de 5-8 años) 
 Otro plantel (F2): 
 – 126 especímenes rojos (de 2 meses) 
 – 173 juveniles dorados (de 2 meses a 1 año) 

Cheptel le 31 juillet 2002 
 Cheptel parental reproducteur: 
 – 105 spécimens rouges (F1: 54 de 6-8 ans; 

F2: 51 de 8-9 ans) 
 – 30 spécimens dorés (F1: de 5-8 ans)  
 Autre cheptel (F2): 
 – 126 spécimens rouges (de 2 mois) 
 – 173 juvéniles dorés (de 2 mois à 1 an) 

Annual production 
 817 specimens in 2002 (8,569 estimated for 

2009, based on 5.5 fingerlings per year per 
spawner) 

Producción anual 
 817 especímenes in 2002 (8.569 previstos en 

2009, a tenor de 5,5 jaramugos anuales por 
reproductor) 

Production annuelle 
 817 spécimens in 2002 (8569 prévus en 2009 

sur la base de 5,5 alevins d'un an par an et par 
reproducteur) 

Origin of stock 
 Parental breeding stock obtained from breeding 

operation in Singapore 

Origen del plantel 
 Plantel parental reproductor obtenido de un 

establecimiento de cría registrado en Singapur 

Origine du cheptel 
 Cheptel parental reproducteur obtenu d’un 

établissement enregistré au Singapour 
Type of products exported 
 Live specimens (F2 and beyond) 

Tipo de productos exportados 
 Especímenes vivos (a partir de F2) 

Genre de produits exportés 
 Animaux vivants (à partir de F2) 

Marking of specimens 
 The breeding stock and offspring are marked with 

coded microchips (PIT) 

Marcado de especímenes 
 El plantel parental y las crías se marcan con 

microfichas codificadas (PIT) 

Marquage des spécimens 
 Le cheptel reproducteur et les descendants sont 

marqués au moyen de microcircuits codés (PIT) 
Production of F2 offspring: Yes Producción de progenie F2: Sí Production de descendants F2: Oui 

 


